
RIFLE CASE HOLDERS - 284 WINCHESTER FIRED CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 284 WINCHESTER FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001658
Mfr. No.: CH-284W
Cartridge: 6 mm - 284 Winchester,6.5 x 284 mm Winchester,284 Winchester
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 53mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters für 284 Winchester. Dieser
Hülsenhalter wurde entwickelt, um Ihnen beim Trimmen, Reaming der Zündlochbohrung, Reaming des Nackens und
Entgraten Ihrer Hülsen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nicht, wenn er beschädigt ist.
Achten Sie auf eine sichere Arbeitsumgebung, frei von Ablenkungen und Gefahren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Hülsenhalter arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Hülsenhalter sicher und stabil auf Ihrer Arbeitsfläche platziert ist.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von den beweglichen Teilen des Trimmers fern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Hülsenarten (Fired, New, Neck oder Full Length große Hülsen).
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Staub und Partikeln zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Hülsenhalter sauber und frei von Rückständen ist, bevor Sie ihn verwenden.
Befestigen Sie die Hülse sicher im Hülsenhalter, indem Sie die entsprechenden Halterungen verwenden.
Führen Sie das Trimmen oder Reaming langsam und gleichmäßig durch, um eine Überhitzung oder
Beschädigung der Hülse zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und die Genauigkeit während des Trimmens.
Entfernen Sie die Hülse vorsichtig, wenn Sie mit dem Trimmen fertig sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Hülsenhalters in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holders

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. The Rifle Case Holder is
designed to hold cases securely during trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring, ensuring
accuracy and uniformity.

General Safety Guidelines
Ensure that the Rifle Case Holder is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle firearms and ammunition with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the Rifle Case Holder before each use for any signs of damage or wear.
If you encounter any issues or have concerns about the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the appropriate type of cases specified for the Rifle Case Holder (Fired, New, Neck, or Full Length
sized cases).
Avoid using cases that show signs of significant wear or damage.
Always wear safety glasses when performing reloading tasks to protect your eyes from debris.
Ensure the workspace is clean and free from distractions to maintain focus while using the product.
Do not exceed the manufacturer's specifications regarding case dimensions and reloading practices.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials, including the L.E. Wilson Rifle Case Holder, trimming tools,
and safety equipment.
Ensure that you are working in a wellventilated area with proper lighting.

Installation

Insert the case into the Rifle Case Holder, ensuring it is seated securely.
Check that the case holder supports the case body effectively, similar to how a chamber supports a
cartridge.
Confirm that the holder is compatible with the type of case you are using (Fired, New, Neck, or Full
Length sized).

Usage

Follow the specific instructions for trimming, reaming, or deburring as per your tools' guidelines.
Maintain a steady hand and focus while operating the tools to ensure precision.
After use, remove the case from the holder and inspect it for any signs of damage.

PostUsage Care

Clean the Rifle Case Holder after each use to remove any debris or residue.
Store the holder in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions



Dispose of the Rifle Case Holder responsibly when it reaches the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of nonfood products.
If the product is damaged, consider recycling it if possible, or consult local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the L.E. Wilson Rifle Case Holder, please refer to the manufacturer’s website
or customer support channels for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your L.E. Wilson
Rifle Case Holder. Thank you for your attention to safety and responsible reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Soporte de
Funda para Rifle L.E. Wilson 284 Winchester

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 284 Winchester. Este producto está diseñado para
ofrecerte la máxima precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Sin embargo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial
sobre cómo utilizar el producto de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el soporte de funda.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el soporte solo para los fines para los que fue diseñado.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular al trabajar con herramientas de recorte.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Nunca intentes modificar el soporte para que funcione con fundas no especificadas.
Si el soporte muestra signos de desgaste o daño, no lo uses y contacta a un profesional.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del soporte durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo

Escoge un lugar bien iluminado y limpio para trabajar.
Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano.

Instalación del Soporte de Funda

Coloca el soporte en una superficie estable.
Asegúrate de que el soporte esté asegurado y no se mueva durante el uso.

Uso del Soporte de Funda

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que esté bien sujeta.
Realiza el recorte, el reamado de la cavidad del fulminante, el reamado del cuello y el desbarbado
según sea necesario.
Revisa la funda después de cada uso para asegurarte de que no esté dañada.

Finalización

Limpia el soporte después de cada uso para mantenerlo en buenas condiciones.
Almacena el soporte en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Desecho
Si el soporte de funda ya no es utilizable, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de este tipo.
No arrojes el soporte en la basura común si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro del soporte de funda para rifle L.E. Wilson 284 Winchester,
consulta el manual del usuario o contacta a un profesional en el área. Recuerda que es importante seguir todas las
directrices de seguridad para garantizar tu bienestar y el de quienes te rodean.

Conclusión
El soporte de funda para rifle L.E. Wilson 284 Winchester es una herramienta valiosa para cualquier aficionado a la
recarga. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia sea segura y
efectiva. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche de
Fusil L.E. Wilson 284 Winchester

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 284 Winchester. Ce produit est conçu pour vous
aider à rognier vos cartouches avec précision et uniformité. Il est important de suivre les instructions de sécurité
cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les cartouches spécifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du support de cartouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Conservez le produit dans un endroit sec et frais, loin de la chaleur et de l'humidité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de ce produit pour éviter les blessures aux yeux.
Ne forcez pas le support de cartouche si vous rencontrez une résistance. Cela peut endommager le produit
ou provoquer des blessures.
Ne manipulez pas le produit avec des mains humides ou mouillées pour éviter les glissades et les accidents.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée avant de commencer à utiliser le support de
cartouche.
Si vous utilisez un reamer ou un autre outil, suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation
sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que le support de cartouche est propre et en bon état.
Vérifiez que vous avez les cartouches appropriées (6.5 x 284 mm Winchester, 284 Winchester, 6 mm
284 Winchester).

Installation:

Placez le support de cartouche sur une surface stable.
Insérez la cartouche dans le support, en veillant à ce qu'elle soit bien maintenue.

Utilisation:

Utilisez le support pour rognier la cartouche selon les instructions de votre équipement de
rechargement.
Ne dépassez pas les limites de longueur de cartouche recommandées.

Fin de l'Utilisation:

Retirez la cartouche du support une fois le rognage terminé.
Nettoyez le support de cartouche après chaque utilisation pour maintenir sa performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous que toutes vos questions sont adressées pour garantir une utilisation en toute
sécurité.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter en toute sécurité des avantages du support de cartouche
de fusil L.E. Wilson 284 Winchester. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous encourageons à toujours être
prudent lors de l'utilisation de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 284 Winchester

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il supporto per cartucce L.E. Wilson 284 Winchester. Questo
documento è progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le linee guida stabilite
dalla Regolamentazione Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per le cartucce specificate: 6.5 x 284 mm Winchester, 284
Winchester, 6 mm 284 Winchester.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Conserva il supporto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Non utilizzare il supporto per cartucce per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del supporto per cartucce per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Assicurati che il supporto sia correttamente fissato prima di iniziare qualsiasi operazione di rifilatura o
fresatura.
Non forzare la cartuccia nel supporto; assicurati che sia ben allineata e che si inserisca facilmente.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo alla lunghezza e al tipo di cartucce utilizzabili.
In caso di malfunzionamento o di difficoltà nell'uso, interrompi immediatamente l'operazione e verifica il
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutte le attrezzature necessarie a portata di mano, inclusi strumenti di rifilatura e
fresatura.
Controlla che il supporto per cartucce sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Fissa il supporto in modo che non si muova durante l'uso.

Uso:

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia ben posizionata.
Esegui le operazioni di rifilatura e fresatura seguendo le istruzioni specifiche per la tua attrezzatura.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi la cartuccia dal supporto con attenzione.

Manutenzione:

Pulisci il supporto regolarmente per mantenere la precisione e la funzionalità.
Controlla periodicamente il supporto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il supporto per cartucce nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di metallo e plastica.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e la soddisfazione dell'utente durante l'uso del supporto per
cartucce L.E. Wilson 284 Winchester. Segui queste istruzioni attentamente per un'esperienza di utilizzo sicura e
efficace.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu na
łuski L.E. Wilson 284 Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu na łuski L.E. Wilson do karabinów. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
wysokiej precyzji i jednorodności podczas przycinania łusek. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu na łuski. Uszkodzone lub zużyte elementy należy natychmiast wymienić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj uchwytu na łuski w dobrze oświetlonym miejscu.
Unikaj używania uchwytu w pobliżu źródeł ciepła lub w wilgotnym środowisku.
Nie używaj uchwytu na łuski, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas pracy z
narzędziami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy uchwyt jest odpowiedni do rodzaju łusek, które zamierzasz używać.

Montaż uchwytu:

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zaciśnij uchwyt, aby zabezpieczyć łuskę na miejscu.

Użytkowanie:

Przycinaj, wierć otwory na spłonki lub wykonuj inne operacje zgodnie z instrukcją producenta narzędzi.
Po zakończeniu pracy, zwolnij uchwyt, aby usunąć łuskę.

Czyszczenie:

Po każdym użyciu oczyść uchwyt z resztek łusek i zanieczyszczeń.
Przechowuj uchwyt w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt na łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytkowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub sprzedawcą.

Zachowanie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z uchwytu na łuski L.E. Wilson
284 Winchester. Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa.



RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 284
WINCHESTER FIRED CASE HOLDER Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 284 WINCHESTER FIRED CASE HOLDER tuotteen
turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa tai väärää käyttöä, joka voi aiheuttaa vahinkoa tuotteelle tai itsellesi.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet teräviä tai vaarallisia osia.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki valmistajan ohjeet ennen tuotteen asennusta.
Asenna pidike siten, että se tukee kotelon runkoa.
Varmista, että pidike on tiukasti kiinnitetty ennen trimmausta tai kaulan laajentamista.
Käytä tuotetta vain uusilla tai ampumattomilla messinkikotelolla.
Varmista, että kotelo on kunnolla muotoiltu ja sopii pidikkeeseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja mahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisätietoja. Muista, että voit myös ilmoittaa vaarallisista tuotteista viranomaisille ja tarkistaa takaisinvetotiedot EU:n
Safety Gate alustalta.

Kiitos, että käytät RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 284 WINCHESTER FIRED CASE HOLDER tuotetta.
Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE CASE HOLDERS
L.E. WILSON 284 WINCHESTER FIRED CASE HOLDER

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Rifle Case Holder. Denna produkt är utformad för att ge noggrannhet och enhetlighet
vid trimning av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp som kan uppstå vid trimning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast med de hylsor som den är avsedd för (Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant för att undvika skador på både dig själv och
produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Sätt in hylsan i hylshållaren tills den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att hylsan är korrekt installerad innan du påbörjar trimningsprocessen.

Användning av hylshållaren:

Använd hylshållaren tillsammans med en L.E. Wilson Trimmer för att trimma hylsor.
Utför trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring enligt tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda överdrivet tryck under trimning för att förhindra skador på hylsan eller hylshållaren.

Underhåll:

Rengör hylshållaren efter varje användning för att förhindra ansamling av skräp.
Kontrollera hylshållarens skick regelbundet och byt ut den vid tecken på slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara hylshållare enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av L.E. Wilson Rifle Case Holder, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
produkt!
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Návod k bezpečnému používání držáku nábojnic L.E.
Wilson 284 Winchester

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson pro pušky. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
maximální přesnost a jednotnost při úpravě vašich nábojnic. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro určené účely.
Držák nábojnic je určen pro dospělé uživatele. Děti by se měly držet mimo dosah výrobku.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli vady, přestaňte výrobek
používat.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je držák správně nastaven a upevněn.
Při ořezávání, vyvrtávání zápalek nebo odhrotování buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran nebo pohyblivých částí během provozu.
Udržujte pracovní plochu čistou a uspořádanou, abyste předešli nehodám.
Pokud používáte elektrické nářadí, dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Instalace:

Umístěte držák nábojnic na stabilní a rovnou pracovní plochu.
Upevněte držák podle pokynů výrobce.

Použití:
Vložte nábojnici do držáku a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Postupujte podle pokynů pro ořezávání, vyvrtávání zápalek a další úpravy.
Po dokončení práce opatrně vyjměte nábojnici z držáku.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrozí životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo otázky týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou. Přejeme vám úspěšné a bezpečné
používání držáku nábojnic L.E. Wilson 284 Winchester.


